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א1 וַיִּשָּׂ֨
Lan–Yakub–ngangkat
H5375

ב יַעֲקֹ֜
Yakub
H3290

יו עֵינָ֗
mripatipun

וַיַּרְא֙
lan–piyambakipun–mirsani
H7200

וְהִנֵּ֣ה
lan–lah
H2009

ו עֵשָׂ֣
Ésau
H6215

א בָּ֔
rawuh
H0935

וְעִמּ֕וֹ
lan–kaliyan–piyambakipun

ע אַרְבַּ֥
sekawan
H0702

מֵא֖וֹת
atus
H3967

אִ֑ישׁ
tiyang
H0376

וַיַּ֣חַץ
lan–piyambakipun–mbagi
H2673

אֶת־
ing–
H0853

ים הַיְלָדִ֗
para–lare
H3206

עַל־
dhateng–

לֵאָה֙
Léah
H3812

וְעַל־
lan–dhateng–

ל רָחֵ֔
Rahel
H7354

וְעַ֖ל
lan–dhateng

י שְׁתֵּ֥
kalih
H8147

הַשְּׁפָחֽוֹת׃
para–abdi–èstri
H8198

Yakub tumuli mulat lan banjur weruh Esap teka kairingake wong patang atus. Yakub banjur merang-merang 
anak-anake, saperangan kapasrahake marang Lea, saperangan marang Rakhel lan marang bature wadon 
sakarone.

וַיָּ֧שֶׂם2
Lan–piyambakipun–nyelehaken

אֶת־
ing–
H0853

הַשְּׁפָח֛וֹת
para–abdi–èstri
H8198

וְאֶת־
lan–ing–
H0853

ן יַלְדֵיהֶ֖
anak-anakipun
H3206

אשֹׁנָה֑ רִֽ
wonten–ngajeng
H7223

וְאֶת־
lan–ing–
H0853

לֵאָ֤ה
Léah
H3812

֙ ילָדֶי֙הָ וִֽ
lan–anak-anakipun
H3206

ים אַחֲרֹנִ֔
wonten–wingking
H0314

וְאֶת־
lan–ing–
H0853

רָחֵ֥ל
Rahel
H7354

וְאֶת־
lan–ing–
H0853

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

ים׃ אַחֲרֹנִֽ
wonten–pungkasan
H0314

Bature wadon lan anak-anake diprenahake ana ngarep, Lea lan para anake ana ing burine, Rakhel lan Yusuf ana 
ing buri dhewe.

וְה֖וּא3
Lan–piyambakipun
H1931

עָבַר֣
nyabrang

לִפְנֵיהֶם֑
wonten–ngajengipun
H6440

חוּ וַיִּשְׁתַּ֤
lan–piyambakipun–sujud
H7812

אַרְ֙צָה֙
dumugi–siti
H0776

בַע שֶׁ֣
kaping–pitu
H7651

ים פְּעָמִ֔
wekdal
H6471

עַד־
ngantos–
H5704

גִּשְׁתּ֖וֹ
rawuhipun
H5066

עַד־
ngantos–
H5704

יו׃ אָחִֽ
sadherekipun
H0251

Dene Yakub dhewe lumaku ana ing ngarepe sarta sumungkem ing bumi rambah ping pitu, nganti tekan ngarepe 
kangmase.

רָץ4 וַיָּ֨
Lan–Ésau–mlayu
H7323

ו עֵשָׂ֤
Ésau
H6215

לִקְרָאתוֹ֙
supados–methúkaken–piyambakipun
H7125

הוּ יְחַבְּקֵ֔ וַֽ
lan–piyambakipun–ngrangkul–piyambakipun
H2263

ל וַיִּפֹּ֥
lan–piyambakipun–dhawah
H5307

עַל־
ing–

ו   צַוָּארָ֖
janggane

הׄוּׄ   קֵ֑ׄ שָּׁׄ יִּׄ וַׄ
lan–piyambakipun–ngaras–piyambakipun

וַיִּבְכּֽוּ׃
lan–piyambakipun–sami–nangis
H1058
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Esap tumuli mlayoni sarta Yakub dikekep, dirangkul gulune sarta diarasi, sakarone padha nangis.

א5 וַיִּשָּׂ֣
Lan–piyambakipun–ngangkat
H5375

אֶת־
ing–
H0853

יו עֵינָ֗
mripatipun

וַיַּ֤רְא
lan–piyambakipun–mirsani
H7200

אֶת־
ing–
H0853

הַנָּשִׁים֙
para–tiyang–èstri
H0802

וְאֶת־
lan–ing–
H0853

ים הַיְלָדִ֔
para–lare
H3206

וַיֹּ֖אמֶר
lan–piyambakipun–ngandika
H0559

מִי־
Sinten–
H4310

אֵלֶּ֣ה
punika
H0428

ךְ לָּ֑
kanggé–panjenengan

ר וַיֹּאמַ֕
lan–piyambakipun–matur
H0559

ים הַיְלָדִ֕
Para–lare
H3206

אֲשֶׁר־
ingkang–

חָנַן֥
Gusti–Allah–maringi–sih-rahmat

ים אֱלֹהִ֖
Gusti–Allah
H0430

אֶת־
dhateng–
H0853

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
abdi–Panjenengan
H5650

Bareng Esap ndeleng para wong wadon lan bocah-bocah, banjur takon: “Kang padha melu kowe iku sapa bae?” 
Wangsulane Yakub: “Punika lare-lare peparingipun Gusti Allah dhateng ingkang abdi.”

6ָ שְׁן וַתִּגַּ֧
Lan–nyedhak
H5066

הַשְּׁפָח֛וֹת
para–abdi–èstri
H8198

נָּה הֵ֥
piyambakipun
H2007

ן וְיַלְדֵיהֶ֖
lan–anak-anakipun
H3206

ין׃ָ שְׁתַּחֲוֶֽ וַתִּֽ
lan–piyambakipun–sami–sujud
H7812

Sawuse mangkono para batur wadon mau dalah para anake padha maju sujud.

וַתִּגַּ֧ש7ׁ
Lan–nyedhak
H5066

גַּם־
ugi–
H1571

לֵאָ֛ה
Léah
H3812

יהָ וִילָדֶ֖
lan–anak-anakipun
H3206

שְׁתַּחֲו֑וּ וַיִּֽ
lan–piyambakipun–sami–sujud
H7812

ר וְאַחַ֗
lan–sasampunipun

נִגַּ֥שׁ
nyedhak
H5066

יוֹסֵ֛ף
Yusuf
H3130

וְרָחֵ֖ל
lan–Rahel
H7354

שְׁתַּחֲוֽוּ׃ וַיִּֽ
lan–piyambakipun–sami–sujud
H7812

Lea lan anak-anake iya maju lan sujud, wasana Yusuf lan Rakhel padha nyedhak lan tumelung.

אמֶר8 וַיֹּ֕
Lan–piyambakipun–ngandika
H0559

י מִ֥
Sinten
H4310

לְךָ֛
kanggé–panjenengan

כָּל־
sedaya–
H3605

הַמַּחֲנֶה֥
pakuwon
H4264

הַזֶּ֖ה
punika
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

פָּגָשְׁ֑תִּי
kawula–péthukaken
H6298

אמֶר וַיֹּ֕
lan–piyambakipun–matur
H0559

לִמְצאֹ־
Supados–manggihaken–
H4672

ן חֵ֖
sih-rahmat
H2580

בְּעֵינֵי֥
ing–paningalipun

י׃ אֲדֹנִֽ
bendara–kawula
H0113

Esap banjur takon: “Karepmu kapriye mungguh golongan kang kapethuk aku mau?” Wangsulane: “Punika 
supados kula angsal sih panjenengan.”

וַיֹּ֥אמֶר9
Lan–Ésau–ngandika
H0559

ו עֵשָׂ֖
Ésau
H6215

יֶשׁ־
Wonten–
H3426

לִ֣י
kanggé–kawula

רָ֑ב
kathah

י אָחִ֕
sadherek–kawula
H0251

י יְהִ֥
mugi–dados
H1961

לְךָ֖
kanggé–panjenengan

אֲשֶׁר־
punapa–ingkang–

ךְ׃ לָֽ
kagungan–panjenengan

Nanging Esap celathu maneh: “Dhi, aku wus ora kekurangan, duwekmu lestaria dadi duwekmu dhewe.”
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וַיֹּ֣אמֶר10
Lan–Yakub–ngandika
H0559

ב יַעֲקֹ֗
Yakub
H3290

אַל־
Sampun–
H0408

נָא֙
mugi
H4994

אִם־
menawi–

א נָ֨
mugi
H4994

מָצָ֤אתִי
kawula–manggihaken
H4672

֙ חֵן
sih-rahmat
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
ing–paningalipun–panjenengan

וְלָקַחְתָּ֥
lan–mugi–nampi
H3947

י מִנְחָתִ֖
pisungsung–kawula
H4503

י מִיָּדִ֑
saking–tangan–kawula
H3027

י כִּ֣
amargi

עַל־
mila–

ן כֵּ֞
makaten

יתִי רָאִ֣
kawula–mirsani
H7200

יךָ פָנֶ֗
pasuyan–panjenengan
H6440

ת כִּרְאֹ֛
kados–mirsani
H7200

פְּנֵי֥
pasuyan
H6440

ים אֱלֹהִ֖
Gusti–Allah
H0430

נִי׃ וַתִּרְצֵֽ
lan–panjenengan–rena–dhateng–kawula
H7521

Yakub tumuli ngucap: “Sampun makaten ta, manawi kula sampun angsal sih wonten ngarsa panjenengan, mugi 
karsaa nampeni atur-atur kula punika saking tangan kula, awitdene sareng kula sumerep pasemon 
panjenengan, mangka panjenengan karsa nanggapi kula, punika prasasat kula sumerep wadananipun Gusti 
Allah.

קַח־11
Mugi–nampi–
H3947

נָא֤
mugi
H4994

אֶת־
ing–
H0853

֙ בִּרְכָתִי
berkah–kawula
H1293

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

הֻבָא֣ת
dipunbekta
H0935

ךְ לָ֔
dhateng–panjenengan

י־ כִּֽ
amargi–

נִי חַנַּ֥
Gusti–Allah–maringi–sih-rahmat–kawula

ים אֱלֹהִ֖
Gusti–Allah
H0430

י וְכִ֣
lan–amargi

יֶשׁ־
wonten–
H3426

לִי־
kanggé–kawula–

ל כֹ֑
sedaya
H3605

וַיִּפְצַר־
lan–piyambakipun–meksa–
H6484

בּ֖וֹ
piyambakipun

ח׃ וַיִּקָּֽ
lan–piyambakipun–nampi
H3947

Bok inggih panjenengan karsa nampeni pisungsung kula ingkang sampun kaaturaken dhateng panjenengan 
punika, margi Gusti Allah sampun nandukaken sih kadarman dhateng kula, saha kula sampun karoban 
samukawis.” Bareng digubel-gubel Esap temahan gelem nampani.

וַיֹּ֖אמֶר12
Lan–piyambakipun–ngandika
H0559

נִסְעָה֣
Sumangga–tindak
H5265

וְנֵלֵכָ֑ה
lan–mlampah
H3212

וְאֵלְכָ֖ה
lan–kawula–badhé–mlampah
H3212

ךָ׃ לְנֶגְדֶּֽ
sejajar–panjenengan
H5048

Pangucape Esap: “Payo padha budhal mbanjurake laku, lakumu bakal dakbarengi.”

וַיֹּ֣אמֶר13
Lan–piyambakipun–ngandika
H0559

יו אֵלָ֗
dhateng–piyambakipun
H0413

אֲדֹנִי֤
Bendara–kawula
H0113

֙ יֹדֵעַ֙
pirsa
H3045

י־ כִּֽ
bilih–

ים הַיְלָדִ֣
para–lare
H3206

ים רַכִּ֔
taksih–timur
H7390

אן וְהַצֹּ֥
lan–menda
H6629

ר וְהַבָּקָ֖
lan–lembu
H1241

עָל֣וֹת
ingkang–nyusoni
H5763

עָלָי֑
wonten–kawula

וּדְפָקוּם֙
lan–menawi–dipunpécah
H1849

י֣וֹם
setunggal–dinten
H3117

ד אֶחָ֔
setunggal
H0259

תוּ וָמֵ֖
lan–péjah
H4191

כָּל־
sedaya–
H3605

אן׃ הַצֹּֽ
menda
H6629

Nanging Yakub mangsuli marang Esap: “Panjenengan mirsa, bilih lare-lare punika taksih kirang kiyat, saha kula 
mbekta menda lan lembu ingkang taksih nesepi, punika saupami dipun bereg lampahipun sadinten kemawon, 
temtu sapantha badhe pejah sadaya.
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יַעֲבָר־14
Mugi–bendara–kawula–langkung–rumiyin–

נָא֥
mugi
H4994

אֲדֹנִ֖י
bendara–kawula
H0113

לִפְנֵי֣
wonten–ngajengipun
H6440

עַבְדּ֑וֹ
abdinipun
H5650

י וַאֲנִ֞
lan–kawula
H0589

תְנָהֲלָה֣ אֶֽ
badhé–mlampah–alon
H5095

י לְאִטִּ֗
kanthi–alon

גֶל לְרֶ֨
miturut–lampahipun
H7272

הַמְּלָאכָה֤
padamelan
H4399

אֲשֶׁר־
ingkang–

֙ לְפָנַי
wonten–ngajeng–kawula
H6440

וּלְרֶ֣גֶל
lan–miturut–lampahipun
H7272

ים הַיְלָדִ֔
para–lare
H3206

עַד֛
ngantos
H5704

אֲשֶׁר־
ingkang–

א ֹ֥ אָב
kawula–rawuh
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

אֲדֹנִ֖י
bendara–kawula
H0113

ירָה׃ שֵׂעִֽ
Séir

Panjenengan mugi karsaa tindak ngrumiyini kula, dene kula badhe lumampah lon-lonan manut lampahing 
kewan ingkang wonten ing ngajeng kula, saha manut lampahipun lare-lare, ngantos kula dumugi ing ngarsa 
panjenengan wonten ing Seir.”

וַיֹּ֣אמֶר15
Lan–Ésau–ngandika
H0559

ו עֵשָׂ֔
Ésau
H6215

יגָה־ אַצִּֽ
Mugi–kawula–nilar–
H3322

נָּ֣א
mugi
H4994

עִמְּךָ֔
kaliyan–panjenengan

מִן־
saking–

הָעָ֖ם
tiyang

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

י אִתִּ֑
kaliyan–kawula
H0854

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–piyambakipun–ngandika
H0559

לָמָּ֣ה
Kénging–punapa
H4100

זֶּ֔ה
punika
H2088

אֶמְצָא־
Mugi–kawula–manggihaken–
H4672

ן חֵ֖
sih-rahmat
H2580

בְּעֵינֵי֥
ing–paningalipun

י׃ אֲדֹנִֽ
bendara–kawula
H0113

Esap mangsuli: “Yen mangkono, becike kowe daktinggali bala kang melu aku iki.” Nanging wangsulane Yakub: 
“Boten sisah makaten, kula sampun cekap angsal sih wonten ngarsa panjenengan punika.”

וַיָּשָׁב16֩
Lan–Ésau–wangsul
H7725

בַּיּ֨וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֥וּא
punika
H1931

ו עֵשָׂ֛
Ésau
H6215

לְדַרְכּ֖וֹ
wonten–marginipun
H1870

ירָה׃ שֵׂעִֽ
Séir

Dadine Esap banjur bali ing dina iku menyang tanah Seir.

וְיַעֲקֹב17֙
Lan–Yakub
H3290

נָסַע֣
bidhal
H5265

תָה סֻכֹּ֔
dhateng–Sukot
H5523

וַיִּ֥בֶן
lan–piyambakipun–yasa
H1129

ל֖וֹ
kanggé–piyambakipun

יִת בָּ֑
griya

֙ וּלְמִקְנֵה֙וּ
lan–kanggé–raja–kayanipun
H4735

ה עָשָׂ֣
piyambakipun–yasa

ת סֻכֹּ֔
tarp-tarp
H5521

עַל־
mila–

ן כֵּ֛
makaten

א קָרָ֥
dipunarani
H7121

שֵׁם־
nama–
H8034

הַמָּק֖וֹם
panggenan
H4725

סֻכּֽוֹת׃
Sukot
H5523

ס
(par)

Nanging Yakub banjur budhal menyang Sukot, ana ing kono yasa omah, lan raja-kayane digawekake kandhang-
kandhang, mulane panggonan iku diarani Sukot.
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18֩ וַיָּבאֹ
Lan–Yakub–rawuh
H0935

ב יַעֲקֹ֨
Yakub
H3290

ם שָׁלֵ֜
kanthi–wilujeng
H8003

עִי֣ר
kitha

ם שְׁכֶ֗
Sikhem
H7927

אֲשֶׁר֙
ingkang

בְּאֶרֶ֣ץ
ing–tanah
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

בְּבֹא֖וֹ
nalika–rawuhipun
H0935

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֣
saking–Padan–Aram
H6307

וַיִּ֖חַן
lan–piyambakipun–masang–kémah
H2583

אֶת־
wonten–ngajeng–
H0854

פְּנֵי֥
ngajeng
H6440

יר׃ הָעִֽ
kitha

Lakune Yakub saka Padan-Aram tekan Sikhem tanah Kanaan kanthi slamet, banjur ngadegake tarube ana ing 
sawetaning kutha.

קֶן19 וַיִּ֜
Lan–piyambakipun–mundhut
H7069

אֶת־
ing–
H0853

ת חֶלְקַ֣
peranganing

ה הַשָּׂדֶ֗
siti

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

נָֽטָה־
piyambakipun–masang–
H5186

שָׁם֙
ing–ngriku
H8033

אָהֳל֔וֹ
kémahipun
H0168

מִיַּ֥ד
saking–tangan
H3027

בְּנֵֽי־
para–putraning–

חֲמ֖וֹר
Hamor
H2544

י אֲבִ֣
ramanipun
H0001

שְׁכֶם֑
Sikhem
H7927

בְּמֵאָ֖ה
kanggé–satus
H3967

ה׃ קְשִׂיטָֽ
kesitah
H7192

Palemahan sathithik kang diadegi tarube iku olehe tuku saka para putrane Sang Prabu Hemor, ramane Sang 
Sikhem, kanthi rega satus kesitah.

וַיַּצֶּב־20
Lan–piyambakipun–ngadegaken–
H5324

ם שָׁ֖
ing–ngriku
H8033

חַ מִזְבֵּ֑
misbéah
H4196

קְרָא־ וַיִּ֨
lan–piyambakipun–ngarani–
H7121

ל֔וֹ
piyambakipun

אֵ֖ל
Él
H0410

י אֱלֹהֵ֥
Gusti–Allahipun
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israél
H3478

ס
(par)

Ana ing kono banjur yasa misbyah dijenengake: “Allahe Israel iku Allah.”
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